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(D  C ifiim ito d efb m ^co m p ^ itoФ тшмшж Ф ттшш
<Ш> fntuafiNil 1‘iitt iuuti«
CD Clnrnmcte scellement ccm ii^sitiadhésH

Инструкфш mp ( р ш ш н т  
Шштмш м  fm tpA.

rwlit№iPW 1УШ1№Ш1|Ж 
ШМеСр1
1п«шфй«0вийг»  ̂
Miwntácie pre роиШвВВ̂- .л. Л'.й̂FfâVOtHe ¡Ш Уф^ШЮ
Momtace pro uüvaWè 
№|1ш па TBbmatiari

kasutit̂ iÉtefKi 
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Описание Продукта
Цемент адгезившй композитный двойного 
отверждения RelyX *̂  ̂Ultimate а дозирующей системе 
Clicker (поставляется в составе набора, а также 
отдельными упаковками). RelyX^î  UIBmaté Clicker™ 
является адгезивным композитным цементом 
двойного отверждения, пост^ляемым в дозирующей 
системе CScker™. Он применяется для адгезивной 
фмгсации непрямых реставраций и поставляется в 
ра^ичных оттенках, RetyX Ultimate используется в 
сочетании с адгезивом Single Bond Universal. Адгезив 
может быть использован в техИ1ке «Тотального 
протравливания» или «Самопрртравливания». 
Дополнительное протравливание структуры зуба с 
ПОМОЩЬЮ; протравочного геля Scotchbond™ Universal 
Etchant еще больше увеличивает силу адгезии.
В цементе RelyX Ultímate содержится 
биф.ункциональнь1й метакрилат. Содержание 
неорганического наполнителя составляет около 43% 
по объему; размер частицы (D 90%) равен примерно 
13 рм. Рентгенр»,онтрастиость цемента составляет 1,7 
процента к 1 мм А1. Сооттюшение компонентов при 
замешиванш по объему составляет 1 часть основной 
ласты; 1 часть катализатора. Метода полимеризации; 
световая полимеризация, самоотверждение 
(химическое отверждение I и II, радикальная 
полимеризация).

Данную инструкцию по применению следует 
хранить на протяжении всего периода 
использования продукта. В отношении всех 
упомгиутых ниже продуктов см. 
соответствующую информацию по применению. 

Комплектация набора; дозирующая система Clicker с 
цементом оттенок А1 (1 шт); флакон с  адгезивом Single 
Bond Universal (1 шт); .дозатрр с протравочным гелем 
Scotchbond Univwsal Ó шт); наконечники-аппликаторы 
одноразовые для дозатора с протравочным гелем (25 
щт); микробраши для внесения адгезива (50 щт); 
блокнот для замешивания (1 шт).
Комплектация отдельных упаковок; Дозирующая 
систама Clicker с  цементом^ различных оттенков (1 
шт).
Принадлежности (поставляются отдельно): - Насадки 
смесительнь1б широкие и наконечники для 
внутриканального введения (по 1.0 шт.каждого вида в 
упаковке); - Насадки смесительные широкие и 
наконечники для внутриротового введения (по 10 
шт.каждого вида в упаковке);.- Насадки смесительные 
стандартные (30 шт.в упаковке).

Дозирующая система Clicker состоит из следующих 
частей; Колпачок, уплотнитель колпачка, контейнер, 
рычаг, шток, защелка рычага, пружина рычага.

Применение
RelyX Ultimate в том числе в сочетании с адгезивом 
Single Bond Universal применяется при следующих 
показаниях;

• Окончательная цементировка цельнокерамических, 
композитных или металлических вкладок, накладок, 
коронок и мрстоаидньрс протезов;, мостовидных 
протезов Мэриленд на 2^3 единицы и адгезивных 
мостовидных конструкций на 3 единицы
? Окончательная цементиршка штифтовых 
ксжструкций
• Окончательная цементировка цельнокерамических 
или композитных виниров
• Окончательная цементировка цельнокерамическйх, 
композитных или металлических реставраций на 
абатмеитах имплантатов
Такие конструкции как мостовидные протезы 
Мэриленд и адгезивные мостовидные конструкции 
требуют чрезвычайно вь|сокой адгезивной падчности 
соединения. Независимо от производителя цемента и 
типа реставрации они имеют высокий риск 
расфиксации. Для реставраций из композитной 
нанокерамики (напр^ Lava™ Ultimate) важно 
максимизировать прочность адгезданого соединения: 
Более подробную информацию о процедуре 
адгезивной фиксации см. в инструкции по применешю 
реставрационного материала.

Протравочный гель Scotchbond Universal. Etchant
• Протравливание эмали и дентина с использованием 
технологии кислотного травления

Противопоказания
Мостовидные протезы Мэригюнд, а также 
мостовйдаые протезы жпей/онпей противопоказаны 
для пациентов с бруксиэмом или периодонтитом. 
Побочные эффекты для цемента адгезивного 
композитного: двойного отверждения RelyX™ Ultimate 
не выявлены.

Меры предосторожности
Для лациентов и стоматологического персонала
• Адгезив Single Bond Universaf: попадание в глаза 
может вь|звать их серьезное повреждение. Во 
избежание травм следует носить защитные очки. В 
случае попадания в глаза следует незамедлительно 
промыть их большим количеством воды и офатиться 
за медицинской помощью.
• Основная паста RelyX Ultimate; содержит персульфат 
натрия, который при вдыхании может вызывать 
аллергическую реакцию; Этот продукт может не 
подойти для пациентов,, имеющих чувствительность к 
сульфитам, так как с персульфатом натрия Может 
происходить перекрестная реакция.
• Протравочный гель Scotchbond Universal Etehant: 
.Попадание в глаза или на ю щ  может вызывать ожоги. 
Следует носить, подходящую защитную спецодежду, 
перчатки и защиту для глаз/лица. В случае попадания 
в глаза или на кожу следует промыть их большим 
количеством воды и обратиться за медицинской 
помощью.
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Для пациектов
• В RelyX Ultímate И адгезиве Single: Bond Universal 
содержатся Вещества, которые при попадании на кожу 
могут вызывать у отдельных пациентов аллергические 
реакции. Избегайте использования данного продукта 
на пациентах; имеющих аллергию на акрилат или 
перэфир.
• В случае длйтегьного контакта, с тканями ротовой 
полости следует промыть их обильным количеством 
воды. В случае аллергической реакции, по 
необходимости, нужно обратиться к врачу, удалить 
продукт, если это необходимо, й прекратить его 
последующее применение.

Для стоматологического персонала
• В RelyX Ultímale и .адгезиве Single . Bond Universal 
содержатся вещества, которые г1ри попадании на кожу 
могут вызывать у отдельных пациентов аллергические 
рвающи. Для снижения риска аллергии следует свести 
к минимуму контакт с этими материалами. В 
частности,, нужно избегать воздействия на 
Неотвержденную пасту, В случае
попадания на кожу необходимо незамедлительно 
промыть ее мьшьной водой!
• Рекомендуется использовать защитные перчатки и 
бесконтактную технику. Акрилаты могут проникать 
сквозь обычно используемые перчатки. В случае 
попадания RelyX Ultimate или адгааива Single Bond 
Universal на перчатки следует №ять их и выбросить в 
мусор.
Рекомендуется незамедлительно вымыть руки 
мыльной водой и надеть другие перчатки.
• В случае аллергий, по йеобхЬдимрсти, следует 
обратиться к врачу,
• Адгезив Single Bond Universal легковоспламеняем. 
Рекомендуется избегать накопления статического 
электричества. Следует хранить адгезив вдали от 
источников тепла, искр, открытого огня, запального 
пламени и прочих источников возгорания. 
Действующие информационные листы по мерам 
безопасности компании ЗМ доступны на 
www.'mmm.com или в. вашем региональном филиале.

Меры предосторожности во время обработки
• Фиксируйте врекгенныв реставрации, используя не 
содержащие эвгенол продукты (например, с помощью 
безэвгенольного цемента RelyX'«. Temp NE). 
Использование содержащих эвгенол временных 
цементов может препятствовать, процессу 
полимеризации RelyX Ultimate в ходе окончательной 
фиксации конструкций.
'  Не используйте перекись водорода (Н202), так как 
остатки раствора могут неблагоприятно повлиять на 
силу адгезии и реакцию схватывания RelyX Ultimate.
• Для наилучшего соединения не. обрабатывайте 
поверхность реставраций из диоксида циржония, 
оксида алюминия или металла фосфорной кислотой.

Защита пульпы
Во избежание раздражения пульпы покройте области 
в непосредственной близости от пульпы небольшим 
количадтвом Твердеющей гасты на 
основе гидроксида кальция. Во избежание завышения 
пригуса во время фиксации последующей 
реставрации защитное покрытие 
пульпы Необходимо проводить до снятия оттиска под 
окончательную реставрацию.

Подготовка зуба 
Подготовка полости/культи зуба
•Удалите образовавшиеся в ходе препарирования 
загрязнения при помощи воды.
•Тщательно очистите культю или полость, промойте 
распылением воды и немного просушите 2-3 сериями 
не содержащим воды и масла воздухом или 
воспользуйтесь для сушки ватными тампонами,
Не пересушивайте.

- Полость должна быть высушена до такой 
степени, чтобьг поверхность имела слегка, 
глянцевый внешний вид. Как и в случае
с прстрянным цементом, пересушивание может 
привести к постоперативной чувствительности. 

После окончательной очистки не используйте такие 
вещества как десенситайзеры, дезинфектанты, 
вяжущие средства, лпомбирово'ыые материалы для 
дентина,, растворы с. содержащем 
этилендиаминтетраацетата. Их остатки могут 
отрицательно сказаться на прочности соединения и 
реакции полимеризации адгезива.

Подготовка корневых каналов
• Обработайте корневой канал эндодонтически как 
обычно (пломбирование корневого канала 
гуттаперчей и удаление части гуттаперчи из корневого 
канала, оставляя 4 мм гупаперчи ближе
к верхушке корня),
• Очистите корневой канал 2.5%-5.25% раствором 
гипохлорита натрия (МаОС1),
• Незамедлительно промбйте водой, вь.юушите 
бумажными штифтами и начните нанесение адгезива 
(см. «Дозирование и нанесение
адгезива»).

- Во время фиксации штифтов рекомендуется 
использовать коффердам.

Подготовка виниррв
• Подготовить и очистить зуб, как это обычно делается 
длявиниров.
• Затем необходимо осуществить протравливание, как 
это описано в «Протравливание структуры зуба».

Подготовка мостовидных протезов Мэриленд и 
мостов на мостовидных протезов инлей/ойлей
У опорных зубов должна быть, достаточно 
сохраненной эмали. Она должна быть здоровой или 
иметь небольшие реставрации, а также 
должно быть хорошее состояние тканей , пародонта. 
Выбор правильных показаний и технти  
протезирования такими конструкциями ложится

10
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(«  врачз-стоматрлога^ Для определения правильных 
показан)^ рехомендуется следовать указаниям 
професо^нальных ассоциа!^.

Подготовьте ретенционные пункты 
отпрепарированные участки или апроксимальные 
борозды.

ЗатеЬА необходимо осуществить протравливание, как 
это описано в «Протравливание структуры зуба»,
■ Используйте коффердам для того, htĉ i 
гарантировать отсутствие контаминации полости рта 
во времятроцесса фиксации.

Подготовительные мероприятия по реставрациям 
САО/САМ в присутствии пациента 
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по 
применению реставрационного материала. Для 
реставраций иЗ композитной канокерамики (напр. Lava 
Ultimate) см. в инструкций по применетю 
Lava Ultimate.

Пробная примерка реставрации
• Удалите временную реставрацию и тщательно 
очистите структуру зуба от остатков временного 
цемента.
• Осуществите пробную примерку окончательной 
реставрации и проверьте ее посадку, цвет и 
контактные пункты, Для этой цели воспользуйтесь 
пааой RelyX’"  try -ln  иш  аналогичным материалом.

- Если для пробной посадки используется силикон 
малой вязкости, то после этого необходимо 
полностью удалить остатки (например,
с помощью спирта).
- Для стеклокерамических реставраций не 
рекомендуется гроверять окклюзию, пока 
реставрация не будет окончательно 
зафиксирована.
Если это сделать до окончательной фиксации, то
возможно ее
разрушение.

Предварительная обработка реставраций
Избегайте какопз бы то ни бьшо загрязнения 
обрабатываемых поверхностей во. время 
предвариГельной обработки й вплоть до 
окончательной фиксации,

Предварительная обработка металлических 
реставраций
Пожалуйста, следуйте указа1иям жструкции по 
применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую 
процедуру:
• Отпесцоструйте обрабатываемую поверхность 
реставрации оксидом алюминия с размером частиц 
¿50. рм.
• Очистите отпескоструеннуж) поверхность спиртом и 
просушите не.содержащим .воды или масла воздухом.
■ Всххюльзуйтесь одноразовым этплихатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal по всей 
обрабатываемой поверхности и дайте ему 
прореагировать в течение 20 сек.

- При необходимости, повторно увлажните 
одноразовый
аппликатор во время обработки.

• Затем напрадьте слабый поток воздуха поверх 
жидкости на б еек., пока она не перестанет двигатся, и 
полностью, не испарится растворитель.
Для мостовидныхтюртезов Мэриленд и мостовидных 
протезах ингай/онпей см. «Предварительная 
обработка мостовидных, протезов Мэриленд и 
мостовидных протезов инпей/онлей».

Предварительная обработка протравливаемых 
стеклокерамических реставраций 
Пожалуйста, следуйте указаниям инстру1щии по 
применению реставрационного материала: В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую 
п{юцедуру;
'  Используйте плавиковую кислоту для 
протравливания обрабатываемой
стекпокерамической поверхности реставрации.
• Тщательно промойте водой в течение 15 секунд и 
г^осушите не содержащим воды или масла воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal no всей 
обрабатываемой поверхности и дайте ему 
прореагучзовать в течение 20 рек.

- При необходимости, повторно увпажм1те 
одноразовый аппликатор
во время обработки.

• Затем направьте слабый поток воздуха поверх 
жидкости на .5,сек.,. пока она не перестанет двигаться, 
и полностью не ислариться
растворитель.
В качестве альтернативы, после протравливания 
вместо адгезива Single Bond Universal может быть 
нанесен любой силан в соответствии с его 
инструкцией по применению (например,. керамичесю1й 
праймер RdyX’“ Ceramic Primer): дайте
прореагировать в течеыю 5 сек., затем полноотью 
просушите воздухом, чтобы полностью испарился 
растворитель.

Предварительная обработка керамических 
реставраций на основе диоксида фгркония и 
оксида алюминия
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по 
применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мь! рекомендуем следующую 
процедуру:
» Отпескоструйте обрабатываемую поверхность 
реставрации окридом алюминия с размером частиц 
£50 рм.
• 0 »1стйте отлескоструенную поверхность спиртом и 
просушите не содержащим воды или масла воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal на всей 
контактирующей поверхности и дайте ему 
прореагировать в Течение 20 сек;

.- При необходимости, гтовтОрно увлажните 
одноразовый аппликатор 
адгезивом во время обработки.
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• Затем направьте слабый поток воздуха поверх 
жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, 
и полностью не ■'Юпариться
растворитепь,

В качестве альт^нативы, обмазываемая поверхность 
реставрации может быть покрыта (силштирована) 
при помощи михропродувного устройства CoJet Prep, 
а затем продувочно-покрывающим соответствующим 
средством CoJet на расстоянии 2-10 мм И 8ер1икапьно 
к поверхности в течение 1,5 сек. {см. инструкцию по 
применению CoJet Prep и CoJet Sand). Затем удалите 
любые остатки продувочного средства не 
содержащим воды и масла воздухом.

Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхнхти, втирайте в течение 20 
сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сек:, или используйте 
подходящий силан в соответствии, с инструкцией по 
применению.
Для мостовидных протезов бэриленд и мостовидных 
протезов инпей/онлей см. «Предварительная 
обработка мостовидных протезот Мэриленд и 
мостовидных протезов инпей/онлей».

Предварительная обработка реставраций из 
композитной и нанокерамики (напр. Lava Ultimate) 
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по 
применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инсфукции мы рекомендуем следующую 
процедуру:
> Подвергайте обрабатываемую поверхность 
реставрации оксидом алюминия £50 .цм {напр. с 
погжхцью CoJet Sand или Rocatec Soit) при давлении 
два бара (30 фнт. на кв. дюйм), пока вся поверхность 
адгезивной фиксации не станет матовой. Не 
протравливайте плавиковой (HF) или фосфорной 
кислотой.
• Очистите отпескоструеннуге поверхность спиртом и 
просушите не содержащим воды или масла воздухом^ 
■ Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20 
сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сек  ̂ В качестве альтернативы 
может быть использован подходящий Силан в 
соотйетствии с инструкцией
по применению.

Предварительная обработка стекловолоконных 
штифтов
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по 
применению используемого штифта. В случае 
отсутствия инструкц№1 мы рекомендуем 
следующую процедуру:

• Очистите штифт спиртом и просушите не 
содержащим воды или масла воздухом.

‘ Восгюльзуйтесь одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива Single Bond Universal гюверх всей 
обрабатываемой поверхности, втир^те в течение 20 
сек., преище чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сек. В качестве альтернативы 
может быть использован подходящ)^ силан в 
соответствии с инструкцией 
по применению.

Предварительная обработка мостовидньгх 
претёзов Мэриленд и мостовидных протезов 
инлей/онлей
В случае отсутствия инструкции для металлических 
поверхностей, поверхностей из диоксида цкф котя и 
оксида алюминия мы рекомендуем следующую 
процедуру:
• Покройте {сйликатизируйте) обрабатываемую 
поверхность реставрации микропродувньгм 
устройством CoJet Prep, а затем продувочнС- 
покрывающим средством CoJet Sand на расстоянии. 
2-10 мм и вертикально к поверхности в течение 15 сек. 
(см. инструкцию по применению CoJet Prep й CoJet 
Sand).
• Удалите любые остатки продувочного средства не 
содержащим воды и масла воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором дгю 
нанесения адгезива Single Bond Universat поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20 
сек,, прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сех В качестве альтернативы 
может быть Использован подходящий силан в 
соответствии с.инструкцией по применению.
Для сделанных из протравливаемой стеклокерамики 
мостовидных протезов бэриленд и мсютовидных 
протезов инлей/онлей см. «Предварительная 
обработка протравливаемых стекпокерамических 
реставраций».

Протравливание тканей зуба (опционально, в 
зависимости от типа материала и показания)
Соответствующее клиническим требованиям 
адгезивное соединение рбеспечиваются применением 
RelyX Ultimate в сочетании с адгезивом 
Single Bond Universal. Тем не менее, избирательное 
протравливание эмали или протравливание эмали и 
дентина («Процедура тотального протравливания») 
может обеспечить большую силу адгезии.
Для виниров, мостовидных: протезов Мэриленд и 
мостовидных протезов инлей/онлей, как и для всех 
реставраций Lava Uitimale необходимы, 
более высокие коэффициенты сцепления, вследствие 
чего требуется протравливание,
• Рекомендуется установка коффердама.
• Выньте шприц с протравочным гелем Scotehbond 
Universal Etchant из упаковки, открутите колпачок и 
присоедините кйнюлю для распределения 
Гфотравочного геля.
• Нанесите гротравОчный гель в требуемое место 
эмали и/или дентина и дайте среагировать в течем» 
15 сек. Тщательно промойте водой в
течение 15 сек., одновременно используя слюноотсос.
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• Просушите не содержащим воды или масла 
воздухом или ватными тампонами; не пересушивайте,
• Избегайте любых загрязнений протравленных 
поверхностей. В случае загрязнения повторите: 
процесс протравливания, промывки и сушки.
• Незамедгвдтельно продолжайте процесс нанесением 
адгезива.
• После протравливания снимите канюлю для 
нанесения протравонногр геля и закрутите колпачок.

Дозирование и нанесение адгезива 
У колпачка дозирующего флакона имеется выемка для 
большого пальца руки, что позволяет открыть его с 
одной стороны м снова закрыть одной 
рукой. Колпачок останется открытым, если угол 
открытия >90” .
• Чтобы открыть, возьмите флакон в руку; поместите 
большой палец руки в выемку для большого пальца 
руки и нажимайте на колпачок в сторону, пока он не 
окажется в открытом положении.
• Держите флакон вверх дном в вертикальном 
положении и налейте требуемое количество адгезша 
Single Bond Universal в палетку для 
сиеш1«ания. Защищайте находящийся в палетке для 
смешивания адгезив от попадания света,
• После использования аккуратно закройте флакон, 
пригюжие давление к рычагу сверху.
• При нажатии колпачок ощутимо защелкнется на 
своем месте и вокруг между колпачком и флаконом 
будет виден небольшой, равномерный зазор.

Нанесение адгезива
Во время нанесения избегайте любого загрязнения 
кровью, слюной или жидкостью десневой бороздьг 
Для обеспечения достаточной сухости 
обрабатываемой области рекомендуется 
использовать коффердам.
• Воспользуйтесь Одноразовым аппликатором для 
нанесения адгезива на всю структуру зуба и втирайте 
его в течение 20 сек. Избегайте контакта между 
адгезивом И слизистой о^лочкой полости рта.
• При необходимости, повторна увлажните 
одноразовый аппликатор во время обработки.
• Наг^завьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 
5 сек., пока она не перестанет двигаться, и полностью 
не испариться растворитель.
С помощыо бумажного штифта удалите любые 
находящиеся в корневом канале излишки и также 
подуйте поверх негр слабым поток воздуха в течение 
беек,
• При фиксации непрямых: реставраций или штифтов 
адгезив Single Bond Universal не светоотверждается, 
но в качестве опциИ; может быть полимеризован в 
течение 10 сек. с помощью любого имеющегося
в наличии светополимеризирующего устройства, 
работающего в диапазоне световых волн Ло-50Ь нм.

Указание: Для обеспечения максимальной адгезивжзй 
фиксации реставраций из композитной нанокерамики 
(напр. Lava Ultimate) осуществляйте 
светОотверждение адгезива в течение 10 секунд.

<олее: подробную информацию о процедуре 
адгезивной фиксации см. в инструкции по применению 
реставрационного материала.

Рабочее время
Рабочее время и время отверждения RelyX Ultimate 
завио4т от температуры окружающей среды и 
температуры в роТовой полости.
Приведенкоё ниже время основано на 
соответствующих практике условиях. Как и в случае с 
любым композитным цементом, схватывание 
цемента RelyX Ultimate значительно замедляется при 
комнатной температуре.
RelyX Ultimate является цементом двойного 
отверждения, и поэтому чувствителен к 
естественному или искусственному свету. Рабочее 
время значительно уменьшается при применении 
операционного света.

RelyX
Ultimate

мин:сек

Адгезив
ДВСЙНОГО
действия Siftgle 
Bond Universe 
мин:сек

Рабочее время от начала 
замешивания

02:30 -

Светоотверждение в |опционально)
диапазоне световых волк 00:10
400-500 нм
- одиночная поверхность.

00:20 •

откоккпюзионнда
любая другая

00:20

поверхность 
дополнительно 
- штифты RelyX Fiber Post, 
с окклюзионной 
поверзности

00:40

Самоотвервдение 
- время отверждения с. 
начала замешивания

00:00

Параметры полимеризации при фотополимеризации: 
Полимеризация: 10 секунд {например, с поккзщью 
Elipar S10): 1400 мВт/см2 при длине волны 400^500 нм. 
Реакций химического отверждения
(самоотверждение) I и II происходят одновременно и в 
связи с этим параметры полимеризации едентичны: 
начало полимеризации - 2:30 м№., окончание 
полимеризации - 6:00 мин. Радикальная
полимеризация происходит под воздействием света 
или химического отверзздения. В случае 
фотополимеризаЦии радикальная пбшмеризация 
прекращается через 10 секунд. В случае химического 
отверждения радикальная полимеризация 
прекращается через 6 минут.

Внесение цемента
При использовании нового RelyX Ultimate в 
системе для автоматического дозирования:
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• Выньте дозатор для автоматического смешивания 
требуемого цвета из упаковки; Отметьте дату 
извлечения на наклейке дозатора и утилизируйте 
упаковку,
• Снимите о дозатора для автоматического 
смешивания колпачрк и утилизируйте его, Он не 
используется для повторного закрытия дозатора, так 
как таким образ™ могут быть внесены пузырьки 
воздуха в материал.
• Проверьте отверстия шприца на предмет закупорки. 
Удалите любые пробки из пасты.
ВЬщавите небольшое количество пасты на  блок, 
чтобы сравнять основную пасту и пасту катализатор в 
дозаторе для автоматического смешивания, 
Утилизируйте выдавленную пасту

Перед каждым применением
• Удалите и утилизируйте смесительную насадку, 
оставшуюся н? дозаторе для автоматического 
смешивания от последнего применения.
■ Вставьте один или два типа смесительных насадок 
(стандартная или широкая) и зафиксируйте их, 
повернув вправо.
• Для применения в легкодоступных местах 
смесительная нДсадка стандартная используется без 
внутриротового наконечника.
• Несадка смесительная широкая используется с 
внутриротовым наконечником или внутриканальным 
наконечником. При использований смесительной 
широкой: насадки всегда вставляйте внутриротовой 
наконечгик или внутриканальный
наконечник.
Выдавливайте по небольшому количеству RelyX 
Ultimate до тех гюр, пока из насадки Не начнет 
выходить равномерно перемешанная паста 
однородного цвета.
Дгтя выхода из смесительной насадки пасте 
необходимоопределенное количество времени. 
Скорость прохождения нельзя ускорить, увеличив 
давление на поршень.
При уменьшении давления.на поршень прекращается 
выход материала, и паста начинает схватываться. Не 
прилагайте усилия для выдавливания схватившейся 
пасты, так как oto может пргйёсти к повреждению 
смесительной насадки и дозатора для 
автоматического смеш1«ания.

Нанесение на 3̂ *6 или реставрацию
Во время нанесения и фазь| схватывания защитите
рабочее
пространство от загрязнения водой, кровью, слюной и 
жидкостью зубодесневой борозды.
• Равномерно нанесите ReiyX Ultímate на все 
пространство стенок полости, дна полости и, при 
необходимости, на поверхность фиксируемой 
реставрации.
Í На гротяжении всего применения для 
предотвращения включения любых пузырьков воздуха 
держите отверстие стандартной смесительной 
нзсад1а1, внутриротового или внутриканапьного 
наконечника погруженными в материал.

• Посадите р ест^ац гж ) и обеспечьте ее устойчивость 
в течегме времени, необходимого для полного 
схватывания цемента.
Оставьте использованную смесительную насадку на 
дозаторе для автоматичесжого смешивания в качестве 
колпачка до следующего применения.
Для виниров; Вследствие относительно небольшого 
времени обработки RelyX Ultimate (двойное 
отверждение начинается по пртиествии 2 ,мин.
30 сек.) мы рекомендуем одноврем^Но фиксировать 
не более 2-х винирсж.

Внесение в корневой канал
Не используйте каналонаполнители Lentulo для 
внесения цемента в корневой канал, так как зто может 
существенно ускорить его схватывание.
■ Для внесения в корневой канал насадите 
внутриканальный наконечник на широкую 
смесительную насадку.
Вставьте внутриканагъный наконечник, как можно 
глубже в корневой
канал, и внесите RelyX Ultimate, начиная апикально. 
Удерживайте кончик вНутрикаНального наконечника 
погруженным в цемент и медленно перемещайте 
внутриканальный наконечник вверх по мере 
увеличешя уровня пасты.
• Не и зв л е ка в  внутриканальный наконечник из 
цемента, пока не будет полностью залолнен корневой 
канал.

- Это так! называемое погружное заполнение 
должно выполняться медленно и занимать не 
менее 5 сек. для сведения, к минимуму 
включения пузырьков воздуха.

• Поместите штифт в заполненный цементом корневой 
канал.
Приложите небольшое давление для его.удержания в 
правильном положении. Во избежание" вкгточения 
пузырьков воздуха во время поэ1щионирования мы 
рекомендуем слегка поворачивать штифт.

Удаление излишков
Указания по кислородному ингибированию; Как и. в 
случае со всеми композитными материалами, RelyX 
Ultimate подвержен кислородному ингибированию; 
например, верхний слой (примерно 50 рм), 
соприкасающийст) с атмосфе^жым кислород™ во 
время полимеризации
не затвердевает. Оставление достаточного излишка 
позволяет осуществлять полное yflaneHtte 
незатвердевшего слоя во ^е м я  придания 
формы/полирования.

Вариант 1 для рбеспвнения максимальных 
эстатических результатов
• Удалите излишки материала до полимеризации 
(например, с помощью спонжа), воспользовавшись 
подходящим инструментом для удержания 
реставрации.
• Во избежание кислородного ингибирования покройте 
края реставрации глицериновым гелем,

14



• Незамедлительно осуществите светоотверждение 
или подождите завершения самортверждения (см. 
«Полимеризация и придание формы»).

Вариант 2 для быстрого удалания излишков
• Удалите излишек цемента после 
непродолжительного светоотверждения (примерно 1- 
2 секунды, используя общедоступное 
полимеризационное устройство) или воспользуйтесь 
подходящим инструментом (например, крючком для 
атятия зубного камня), чтобь! удалить излишек 
цемента во время самоотверждения (начиная с
i  минуты после начала смешивания в «гелевой 
фазе»}. Легче, удаляются объемь! .большего размера.
- Если излишек удаляется во время самоотверждения, 
то необходимо
использовать подходящий инструмент для удержания 
реставрации.

Полимеризация и придание формы 
В случае работы с керамикой или композитом мы 
рекомендуем осуществлять светоотверждение 
цемента, через реставрацию.
• Выберите время экспозиции в соответствии с 
количеством поверхностей (см. «Рабочее время»). 
Полимеризуйтв цемент через штифт в случае 
использования .светопроводящих штифтов. Время 
ЗКСП031ЩИИ зависит от прозрачности используемого 
штифта (для штифта RelyX Fiber Post оно составляет 
40 сек.).
• Придайте форму всем остальным неровным 
участ!ам на кр» 1Х реставраций и отполируйте 
краевые участки с помощью алмазных
устройств, дисков с покрытием из оксида алюминия 
(например, Sof-Lexf“) и алмазной полировочной 
пасты. Затем проверьте окклюзию.

После придания формы
Аккуратно проверьтедесневую борозду обработатых, 
зубов и окружающих пpoctpa^cтв. Удалите все, 
оставшиеся излишки цемента, Это особенно важно в 
случае фиксации на. абатмемты 
импладтатов.

Гигиена и дезинфекция
Во избежание загрязнения дозатора для 
автоматического смешивания RelyX U lto.ale во время 
обработки мы рекомендуем использовать 
общедоступнь1е гигиенические защитные средства. 
Очищайте загрязненные. дозаторы для 
автоматического смешивания RelyX Ultirnate, флаконы, 
с адгезивом Single Bond Universal и шприцы 
с протравочным гелем Scotchbqnd Universal Etchant 
обычно .используемыми средствами и 
дезинфицируйте их в соответствии с общепринятыми 
гигиеническими нормативами.

Утилизация
• Перед утилизацией или переработкой шприц с 
протраючным, гелем Scotchbond Universal Etchant 
должен быть полностью пустым.

При хорош.ем разбавлении в воде или нейтрализации 
небольшое количество протравочного, геля может 
быть утилизировано с 
обычгкз(МИ сточными водами.
• Утилизируйте пустые дозаторы.для автоматического 
смешивания
RelyX Ulütnate и флаконы с  адгезивом Single Bond 
Universal с обычнь|ми бытовыми; отходами. Класс 
опасности медщинских отходов -  Б.

Указания
♦ RelyX Ulümate и адгезив, Sihgle Bond Universal могут 
полимеризироваться преждевременно в случае 
подверженности естественному или искусственному 
освещению. Во время применения избегайте 
воздействия интенсивного света.

Хранение и срок годности при хранении
Храните RelyX Ultimate в упаковке при температуре 
15^-25“ С/59°-77* F,
После извлечения из упаковки используйте RelyX 
Ultimate в течение 6 месяцев и до. истечения срока 
годности. Постоянно высокая влажность 
оказывает влияние на схвать(вание, и поэтому ее. 
необходимо, избегать.
Хранить адгезив Single Bond Universal и протравочный 
гель Scotchbond Universal Elchant следует при 
температуре 02”'-25Т /36“-77“ F.
Не использовать по истечении срока годности. 
Транспортировка меди1щнског1о изделия 
осуществляется всеми видами транспорта,

Информация для покупателя
Запрещается предоставлять информацию, которая 
отличается от информации, содержащейся а данной 
инструкции.

Г арантийные обязательства 
Компания ЗМ Deutschland GmbH гарантирует 
отсутствие в своей продукции дефектов, связангадх с 
исходными материалами и производственным 
процессом. КОМПАНИЯ ЗМ Deutschland GmbH 
НЕ ДАЁТ ДРУГИХ ГАРАНТЙ, ВСТЮЧАЯ .ЛЮБЫЕ 
ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА В 
ОТНОШЕНИЙ ТОВАРНОГО СОСТОЯНИЯ ИЗДЕЛИЙ 
И ИХ ПРИМЕНИМОСТИ Р Я . КОНКРЕТНЫХ ЦЕЛЕЙ. 
Пользователь несет ответственность за определение 
пригодности данного изделия к использованию в 
соответствий с его (пользователя) задачами. В стучае 
обнаружения дефектов, изделия в гарантийнБ1й период 
ответственность фирмы ЗМ Deutschland GmbH 
ограничивается ремонтом и заменой данного изделия.

Ограничение ответственности 
За исключением ситуаций, прямо гредусмотренных 
законодательством, Компания ЗМ Deutschland GmbH 
не несет никакой ответственности за любые 
отрицательные последствия или ущерб, связанные о 
использованием данной продукции; прямые, 
косвенные, умышленные, случайные или 
опосредованные, независимо от выдвинутых
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объяснений, включая гарантии, контракты, 
небрежность или объективную ответственность.

Информация по состоянию на январь 2016 года

Разъяснение символов:
Дата производства в соответствии 150 15223-1

С€ Знак соответствия Европейской Директиве

С€
Знак соответствия Европейской Директиве, с номером 

уполномоченного органа

1 .- 9 I Í  Лот-номер

1 " ^ 1  Номер партии, номер по каталогу

4 * Ограничение температуры

А Осторожно, смотрите информацию в инструкции по 
применению

Не использовать повторно 

С €  СЕ Mark, conformity to European Directives

~  CE Mark, conformity to European Directives with 
Notified Body Number

Производитель

RUS: Уполномоченный представитель производителя 
в РФ:
ЗАО «ЗМ Россия», Россия 121614,
Москва, ул. Крылатская 17/3 
Т. +74957847474

■ÍP
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copy

A P O S T I L L E
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese öffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von dem Notar Nikolaus Klöcker 
in Starnberg

3. in seiner Eigenschaft als Notar in Starnberg
4. sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Nikolaus Klöcker 

in Starnberg

Bestätigt

5. in München 6. am 24. November 2016
7. durch den Präsidenten des Landgerichts München II
8. unter Nr. 910 a -  1997/16

9. Siegel 10. Unterschrift 
In Vertretung

Bernhard Glockfer 
Vizepräsident dés Landgerichts



Перевод с английского и неметого языков на русский язык
УДОСТОВЕРЕННАЯ КОПИЯ

«ЗМ Дойчланд ГмбХ»

«зм эспэ»

Германия, 41453, г. Нойсс, 
ул. Карл-Шурц-Штрассе, д. 1

Местонахождение:
ЭСПЭ Платц, 82229, Зеефельд, Германия

Тел.: +49 (0)8152 700-0 
Факс:+49 (0)8152 700-1366 
Веб-сайт: www.3MESPE.com 
Эл. почта: МоЗМЕ5РЕ@,ЗМ.сот 
Регистрационный номер \VEEE:
ОЕ 36963167
Регистрационный номер плательщика 
НДС: ОЕ 120679179

Для предъявления по месту требования 15 ноября 2016 г.

Регистрационные документы на цемент адгезивный композитный двойного отвернздения 
RelyX Ultimate в дозирующей системе Clicker с цементом -  инструкция по применению.

Мы, компания «ЗМ Дойчланд ГмбХ», 41453, г. Нойсс, ул. Карл-Шурц-Штрассе, д. 1, настоящим 
подтверждаем, что следующие страницы представляют собой инструкцию по применению.

«ЗМ Дойчланд ГмбХ»
Стоматологическая продукция

(Подпись)
Кристин Шалк
Отдел нормативно-правового регулирования

Местонахождение: 41453, г. Нойсс. Торговый реестр В 1878, участковый суд г. Нойсс. 
Директора; д-р Джон Бановетц, д-р Йорг Дедерихс, Михаэль Петерс, Роб Шоккер. 

Председатель правления; д-р Джон Бановетц. Председатель наблюдательного совета: Гюнтер Грессер 
Стоматологическая отрасль Германии



Настоящим подтверждается, что документ, прилагаемый к настоящему удостоверению,
является верной копией подлинника, 

г. Штарнберг, 21 ноября 2016 г.

(Гербовая печать)
Николаус Клёкер 

Нотариус г. Штарнберг

(Подпись)
Николаус Клёкер, нотариус

(Гербовая печать)
Николаус Клёкер 

Нотариус г. Штарнберг

АПОСТИЛЬ
(в соответствии с Гаагской конвенцией от 5 октября 1961 г.)

1.

2.

3.
4.

5.
7.
8 .
9.

Страна: Федеративная Республика Германия 
Настоящий официальный документ 

подписан нотариусом Николаусом Клёкером

действующим в качестве нотариуса г. Штарнберг
скреплен должностной печатью/штампом Николауса Клёкера, нотариуса 
г. Штарнберг

Удостоверено
в г. Мюнхене 6. 24 ноября 2016 г.
Председателем земельного суда II г. Мюнхен 
за номером 9 1 0 а-1997 /16
Печать/штамп:

(Гербовая печать) 
Бавария

Председатель земельного 
_________суда II г. Мюнхен

10. Подпись от имени: 
(Подпись) 

Бернхард Г локер 
Заместитель председателя 

земельного суда_____



Перевод данного текста сделан мной, переводчиком Мамедовым Тимуром Дмсаваншировичем. 
Требования к тексту перевода (максимальная точность, гра,потное изложение) мне 
разъяснены.

П О Д П И С Ь

Город Москва
Тридцатого ноября две тысячи шестнадцатого года
Я. Акимов Глеб Борисович, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи, 
сделанной переводчиком Мамедовым Тимуром Джаваншировичем в моём присутствии. Личность 
его установлена.
Зарегистрировано в реестре за №  /  - 

Взыскано по тарифу 100 руб.
Нотариус

П О Д П И С Ь

Гербовая печать 
нотариуса 
г. Москвы Акимова 
Г.Б

¿0  _ :шст(а)(о;
Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скрещено печатью

Нотариус

П О Д П И С Ь

I ()|)о,| Москва.
Грнлцаюго ноября .ше гысячи шссгналиа гого юла.

Я .  Акимов 1'леб Ьорисович, нотариус города Москвы, 
сви.лсгс.1ьсгвую верность тгой копии с но;т1инником документа. В 
iioc.ie.THCM подчисток, приписок, .¡ачеркнутых слов и иных 
неоговоренных исправлений или каких-либо особенностей мет. 
Мною, лицу, обратившемуся та совершением ногариа.тьного 
лейегвия. рагьяснено. чю при свилеге.тьствовании верности копии 
.юк\мента не но.ттверж.таегся иконнос гь со.тержаиия .току мента и 
соогветегвие итюженных в нем фактов .тейсгвиге-льносги.

■Зарегисгрировано в рееелре та -Чв ^  Г /

втыскано по тарифу |^д

11отариус:

Всего прошито, пронумеровано, скреплено 
печатью 2Х )  лист(а) (о в)
Нотариус:

А к и м о в  Г.Б.



ЗМ Deutschland GmbH Carl-Schurz-Straße 1 
41453 Neuss 
Germany ^  ^

Postal Address: 
ESPE Platz 
82229 Seefeld 
Germany

« + 4 9  (0)8152 700-0 
S +49  (0)8152 700-1366 
Internet: www.3MESPE.com 
E-Mail: info3MESPE@3M.com 
WEEE-Reg.-Nr. DE 36963167 
VAT-ID: DE 120679179

To whom it may concern November 15, 2016

Registration documents for RelyX Ultimate - IFU

We 3M Deutschland GmbH, Carl-Schurz-Str. 1, 41453 Neuss, herewith confirm that 
the following pages are an excerpt of the Information for Use.

3M Deutschland GmbH 
Dental Products

Christine Schalk 
Regulatory Affairs

Sitz: 41453 Neuss • Handelsregister: B 1878 Amtsgericht Neuss
Geschäftsführer Dr. John Banovetz, Prof. Dr. Joetg Dederichs, Michael Peters, Rob Schokker
Vorsitzender der Geschäftsführung: Dr. John Banovetz; Vorsitzender des Aufeichtsrates: Günter Gressler



RelyX' Ultimate
@ >  Adhesive RMlnC«nent

U e m e if r  w o m o ^ K m y A  a b o m k >t o

oiBemeHMSi I^ X  UNknate. Aosanrop c 
qeiieino« Ansi

( 8 )  A A X t a im H  K c x ii iK is i iT e H  M M iie H T

®  CeiD^t za
<8> Kompozit rdgzil5c«m6fit

Instnictiof̂ forUse 
HHCipyKMKP no rpMONOlWKI 

3a ynotpeda

U p u l e z a u p c ^ r ^

t X a ^ l i s o k
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Описание продукта
Цемент адгезивный композитный двойного отвержения RelyX™ Ultimate в дозаторе с цементом для 
автоматического замешивания. RelyX™ Ultimate является адгезивным композитным цементом двойного 
отвержения, поставляемым в дозаторе для автоматического замешивания. Он применяется для 
адгезивной фиксации непрямых реставраций и поставляется в различных оттенках. RetyX Ultimate 
используется в сочетании с адгезивом Single Bond Universal. Адгезив м ош т быть использован в техниш  
«Тотального протравливания» или «Самопротравливания». Дополнительное протравливание 
структуры зуба с гюмощью протравочного геля Scottbond™  Universal Etchant eu ^  больше увеличив^т 
силу адгезии.
В RelyX Ultimate содержится бифункциональный метакрилат. Содержание неорганического наполнителя 
составляет около 43% по объему; размер частицы (D 90%) равен примерно 13 рм. 
Рентгеноконтрастность цемента составляет 1,7 процента к 1 мм А1. Соотнш ение компонентов при 
замешивании по объему составляет 1 часть основной пасты: 1 часть катализатора. Методы 
полимеризации: световая полимеризация, самоотвержение (химическое отвержение I и II, 
радикальная полимеризация).

Данную инструкцию по применению следует хранить на протяжении всего периода использования 
продукта. В отношении всех упомянутых ниже продуктов см. соответствующую информацию по 
применению.

Комплектащтя отдельных упаковок: Дозатор с цементш! для автоматического замешивания, различных 
оттенков (1 шт): насадки смесительные стандартные (10 шт); насадки смесительные широкие (5 шт); 
наконечники для внутриротового введения (5 шт).
Принадлежности (поставляются отдельно): - Насадки смесительные широкие и наконечники для 
внутриканального введения (по 10 ш т.кажого вида в упаковке): -  Насадки смесительные широкие и 
наконечники для внутриротового введения (по 10 шт-кащото вида в упаковке): - Насадки смесительные 
стандартные (30 шт.в упаковке).

Дозатор состоит из слетртщих частей; колпачок, контейнер, поршни контейнера, шток.

ПпмиАЫОииА

RelyX Ultímate з  том числе в сочетании с адгезивом Single Bond Universal применяется при следующих 
показаниях:
• Окончательная цементировка цельнокерамических, композитных или металлических вкладок, 
накладок, коронок и мостовидных протезов: мостовидных протезов Мэриленд на 2-3 еданицы и 
адгезивных мсютовидных констру|щий на 3 единицы
• Окончательная цементировка штифтовых конструкций
• Окончательная цементировка цельнокерамических или композитных виниров
• Окончательная цементировка цельнокерамических, композитных или метштических реставраций на 
абатментах имплантатов
Такие конструкции как мостовидные протезы Мэриленд и адгезивные мостовидные конструкции требуют 
чрезвычайно высокой адгезивной прочности соединения. Независимо от производителя цемента и типа 
реставрации они имеют высокий риск расфиксации. Для реставраций из компсиитной нанокерамики 
(напр. Lava™ Ultimate) важно максимизировать прочность адгезивного соединения. & )лее подообную 
информацию с процедуре адгезивной фиксации см. в инструкщ<и по применению реставрационного 
материала.

Протравочный гель Scotchbond Universal Etchant:
• Протравливание эмали и дентина с использованием технологии кислотного протравливания. 

Противопоказания
Мостовидные протезы Мэрилегщ, а также мостовидные протезы инлей/онлей противопоказаны для 
пациентов с бруксизмом или периодонтитом.



По&)ЧНЫб эффекты для цемента адгезивного композитного двойного отверждения RelyX^“ Ultimate не 
выявлены.

Меры предосторожности
Для пациентов и стоматологического персонала
• Адгезив Singlé Bond Universai: попадание в глаза может вызвать их серьезное повреждение,. Во 
избежание травм следует носить защитные очки. В случае попадания в глаза следует незамедлительно 
промыть их большим количеством воды и Обратиться.за медицинской помощью.
> Основная паста RelyX Ultimate: содержит персульфат Натрия, который при вдыхании может вызывать 
аллергическую реакцию. Этот продукт может не подойти для пациентов, имеющих чувствительность к 
сульфитам, так как с персульфатом натрия может происходить перекрестная реакция.
• Протравочный гель Scótchbónd Universal Etchant: Попадание в глаза или на кожу мЬжет вызывать 
ожоги,. Следует носить поводящую, защитную спецодежду, перчатки и защиту для глаз/лица. В случае 
попадания в глаза или на кожу следует промыть их большим количеством воды и обратиться за 
медицинской помощью.
Для пациентов
• В RelyX Uítímate и адгезиве Single Bond Universal содержатся вещества, которые при попадании на 
кожу могут вызывать у отдельных пациентов аллергические реакции. Избегайте использования данното 
продукта на пациентах, имеющих аллергию на акрилат или перэфир,
• В случае длительного контакта с тканями ротовой полости следует промыть их обильным количеством 
воды. В случае аллергической реакции, по необходимости, нужно обратиться к врачу, удалить продукт, 
если это необходимо, и прекратить его последующее применение.

Для стоматологического персонала
• В RelyX Ultimate и адгезиве Single Bond Universa) содержатся вещества, которые при попадании на 
кожу могут вызывать, у отдельных пациентов аллергические реакции. Для снижения риска аллергии 
следует свести к минимуму контакт с этими материалами. В частности, нужно избегать воздействия на 
неотвержденну1о пасту. В случае
попадания на кожу необходимо незамедлительно промыть ее.мыльной водой.
• .Рекомвадуется использовать защитные перчатки и бесконтактную технику. Акрилаты могут проникать 
сквозь обычно используемые перчэткй. В случае попадания RelyX Ultimate или адгезива Single Bond 
Universal на перчатки следует.снять их и выбросить в мусор.
Рекомендуется незамедлительно вымыть руки мыльной водой и надеть другие перчатки.
‘ В случае аллергии, по необходимости, следует обратиться к врану,
• Адгезив Single Bond Universal легковоспламеняем. Рекомендуется избегать накопления статического 
электричества. Следует хранить адгезив вдали от источников тепла, искр, открытого огня, запального 
пламени и прочих источников возгорания.
Действующие Инфс^змационные листы по мерам безопасности компании 31И доступны на 
www.mmm.com или в вашем региональном филиале.

Меры предосторожности во время обработки
• Фиксируйте временные реставрации,, используя не содержащие эвгенол продукты (например, с 
помощью безэвгенольного цемента RelyX^“ Temp ME). Использование содержащих эвгенол временных 
цементов может препятствовать процессу полимеризации RelyX Ultimate в ходе окончательной 
фиксации конструкции.
• Не используйте перекись водорода (Н 202), так как остатки раствора могут неблагоприятно повлиять 
на силу адгезии и реакцию схватывания RelyX Ultimate;
• Для наилучшего соединения не обрабатывайте поверхность реставраций из диоксида циркония, 
оксида алюминия или.метапла фосфорной кислотой.

Защита пульпы
Во избежание раздражения пульпы покройте области в непосредственной близости от пульпы 
небольшим количеством твердеющей пасты на



основе гидроксида кальция. Во избежание завышения прикуса во время фиксации поспедуюи^й 
реставрации защитное покрытие
пульпы необходимо проводить до снятия описка под окончательную реставрацию.

Подготовка зуба 
По^отовка лопости/культи зуба
‘Удалите образовавшиеся в ходе препарирования загрязнения при помощи воды.
•Тщательно очистите культю или полость, промойте распылением воды и немного просушите. 2-3 
сериями не содержащим воды и масла воздухом или воспользуйтесь для сушки ватными тампонами,
Не пересушивайте.

- Полость должна бь1ть высушена до Такой степени, чтобы поверхность имела слегка глянцевый 
внешний вид.. Как и в случае
с постоянным цементом, пересушивание может привести к постоперативкой чувствительности. 

После окончательной очистки не используйте такие вещества как десенситайзерь!, дезинфектанты, 
вяжуцие средства. пломбировочные материалы для дентина, растворы с содержанием 
этилендиаминтетраацетата. Их остатки могут отрицательно сказаться на прочности соединения и 
реакции полимеризации адгезива.

Подготовка корневых каналов
• Обработаже корневой канал эндодонтичёеки как обычно (пломбирование корневого канала 
гуттаперчей и удаление части гуттаперчи из корневого канала, оставляя 4 мм гуттаперчи ближе
к верхушке корня).
‘ Очистите корневой канал 2.5% -5.25%  раствором гипохлорита натрия (NaOCI),
• Незамедлительно промойте водой, высушйте бумажными штифтами и начните нанесение адгезива 
(см. «Дозирование и нанесение
адгезива»).

-  Во время фигюации штифтов рекомендуется использовать коффердам.

Подготовка виниров
■ Подготовить и очистить зуб, как это обычно делается для виниров.
• .Затем необходимо осуществить протравливание, как это описано в «Протравливание структуры зуба»;

Подготовка мостовидных протезов Мэриленд и мостов на мостовидных протезов инлей/онлей
У опорных зубов должно быть достаточно сохраненной змали. Она должна быть здоровой или иметь 
небольшие реставрации, а также
должно быть хорошее состояние тканей лародонта. Выбор правильных, показаний и teXHHKH 
протезирования такими конструкциями ложится
на врача-сгоматолога. Для определения, правильных гюказаний рекомендуется следовать указаниям 
профессиональных ассоциаций.
• Подготовьте ретенционные пункты - отпрепарированные участки или апроксимаЛьные борозды.
• Затем необходимо осуществить протргвливание, как это описано в «Протравливание структуры зуба».
• Используйте коффердам для того, чтобы гарантировать Отсутствие контаминации полости рта во 
время гГроцесса фиксации.

Подготовительные мероприятия по реставрациям CAD/CÁM в присутствии пациента 
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению реставрационного материала. Для 
реставращлй Из композитной нанркерамики (напр. Lava Ultimate) см. в инструкции по применению 
Lava Ultimate,

Пробная примерка реставрации
• Удалите временную реставрацию и тщательно очистите структуру зуба от остатков временного 
цемента.
• Осуществите пробную примерку окончательной реставрации и проверьте, ее посадку, цвет и 
контактные пункть1. Для этой цели воспользуйтесь пастой Пе1уХ™ Тгу-1л или аналогичным материалом.



- Если для пробной посадки используется силикон малой вязкости, то после этого необходимо 
полностью удалить остатки {например,
с помощью спирта).
г-Для стеклокерамическйх реставраций не рекомендуется проверять окклюзий, пока реставрация не 
будет окончательно зафиксирована.
Если это сделать до окончательной фиксации, то возможно ее 
разрушение.

Предварительная обработка реставраций
Избегайте какогобы то ни было загрязнения обрабатываемых поверхностей во время предварительной 
обработки и вплоть до 
окончательной фиксации.

Предварительная обработка металлических реставраций
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую процедуру:
• Отлескоструйте обрабатываемую поверхность реставрации оксидом алюминия с размером частиц^бО
ММ.
• Очистите отпескоструенную поверхность спиртом и просушите не содержащим воды или масла 
воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal, no всей 
обрабатываемой поверхности и дайте ему прореагировать в течение 2.0 сек.

- При необходимхти, повторно увлажните одноразовый 
аппликатор во время обработки.

• Затем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигатся, и 
полностью не испарится растворитель.
Для мостовидных протезов Мэриленд и мостовидных протезах инлей/онлёй см. «Предварительная 
обработка мостовидных протезов Мэриленд и мостовидных протезов инпей/онлей»,

Предварительная обработка протравливаемых стеклокерамических 
реставраций
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую процедуру:
• Используйте плавиковую кислоту для протравливания обрабатываемой стеклокерамйческой 
поверхности реставрации.
• Тщательно промойте водой в течение. 15 секунд и просушите не содержащим воды или масла 
воздухом.
• Воспользуйтесь одноразйвым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal, по всей 
обрабатываемой поверхности и дайте ему прореагировать в течение 20 сек;

- При необходимости, повторно увлажните одноразовый аппликатор 
во. время обработки.

• Затем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, 
и попнозтью не испариться
растворитель.
В качестве альтернативы, после протравливания вместо адгезива Single Bond Universal может быть 
нанесен любой силан в соответствии с. его инструкцией по применению (например, керамический 
праймер RelyX™ .Ceramic Primer); дайте прореагировать в течение 5 сею, затем полностью просушите 
воздухом, Чтобы полностью испарился растворитель.

Предварительная обработка керамических реставраций на Основе диоксида циркония и оксида 
алюминия
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению, реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую процедуру:
• Отлескоструйте обрабатываемую поверхность реставраций оксидом алюминия с размером частиц ¿50 
рм.



• Очистите отпескоструенную поверхность спиртом и просушите не содержа1Щ М воды или масла 
воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым алпликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal на всей 
контактирующей поверхности и дайте ему прореагировать в течение 20 сек.

-При необходимости, повторно увлажните одноразовый аппликатор 
адгезивом во время обработки.

• Затем направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока она не перестанет двигаться, 
и полностью не испариться
растворитель.

В качестве альтернативы, обмазываемая поверхнсхгть реставрации может быть покрыта 
(силикатирована) при помощи микрюпродувного устройства Со Jet Prep, а затем продувочно- 
покрывающим соответствующим средством CpJet на расстоянии 2-10 мм и вертикально к поверхнхти 
в течение 15 сек  ̂ (см. инструкцию по применению CóJet Prep и CoJet Sand). Затем удалите любые 
остатки продувочного средства не содержащим воды и масла воздухом.

Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20 сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сек., или используйте подходящий силан в соответствии с инструкцией по 
приМбнению.
Для мостовидных протезов бэрилецц и мостовидных протезов инлей/ондей см. «Предварительная 
обработка мостовццных протезов Мэриленд и мостовидных протезов инлей/онлей».

Предварительная обработка реставраций из композитной и нанокерамики (напр. Lava Uitímate)
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению реставрационного материала. В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем следующую процедуру:
• Подвергайте обрабатываемую поверхность реставращ^и оксидом алюминия :̂ 5Q рм (напр. с помощью 
CoJet Sand или Rocatec Soft) при давлении два бара (30 фнт. на кв. дюйм), пока вся поверхность 
адгезивной фиксации не станет матовой, Не протравливайте плавиковой (HF) или фосфорной кислотой. 
» Счистите отпескоструенную поверхность спиртом и просушите не содержащим воды или масла 
воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20 сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5 сек. В качестве альтернативы может быть использован подходящий силан в 
соответствии с инструкцией
по применению.

Предварительная обработеа стекловолоконных штифтов
Пожалуйста, следуйте указаниям инструкции по применению используемого штифта В случае 
отсутствия инструкции мы рекомендуем 
следующую процедуру:

• Очистите штифт спиртом и просушите не содержащим воды или масла воздухом.
« Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Single Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20.сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидкости на 5  сек. В качестве альтернативы может быть использован подходящий силан в 
соответствии ç инструкцией 
по применению.

Предварительная обработка мостовидных протезов Мэриленд и мостовиднь1х протезов 
инлей/онлей
В случав, отсутствия инструкции для металлических поверхностей, поверхностей из диоксида циркония 
и оксида алюминия мы рекомендуем следующую процедуру:
• Покройте (силикатизируйте) обрабатываемую поверхность реставрации микропродувным устройством 
CoJet Prep, а затем продувочно-покрывающим средством CoJet Sand на расстоянии
2-10 мм и вертикально к поверхности в течение 15 сек. (см. инструкцию по применению CoJet Prep и 
CoJet Sand).



• Удалите любые остатки продувочного средства не: содержащим воды и масла воздухом.
• Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива Singfe Bond Universal поверх всей 
обрабатываемой поверхности, втирайте в течение 20 сек., прежде чем направить слабый поток воздуха 
поверх жидюсти на 5 сек. В качестве альтернативы может быть использован поводящий силан в 
соответствии с инструкцией по применению.
Для сделанных из протравливаемой стеклокерамики мостовидных протезов бэриленд и мостов1щных 
протезов инлад/онлей см. «П редварительная, обработка Протравливаемых стеклокерамических 
реставраций».

Протравливание тканей зуба (опционально, в зависимости от типа материала и показания)
Соответствующее клиническим требованиям адгезивное соединение обеспечиваются, применением 
RelyX Ultimate в сочетании с адгезивом
Single Bond Universa!. Тем не менее, избирательное протравливание эмали или протравливание эмали 
и дентина («Процедура тотального протравливания») может обеспечить большую силу адгезии.
Для виниров, мостовидных протезов Мэриленд и мостовидных протезов, иилей/онлей, как и для всех 
реставраций Lava Ultimate необходимы
более высокие коэффициенты сцепления, вследствие чего требуется протравливание.
• Рекомендуется установка коффердама.
• Выньте шприц с протравочным гелем Scotchbond Universal Etchant из упаковки, открутите коппа1ЮКИ 
присоедините канюлю для распределения протравочного геля.
• Нанесите протравочный гель в требуемое место эмали и/или дентина и дайте среагировать в течение 
IS  сек. Тщательно промойте водой в
течение 15. сек.,..одновременно используя слюноотсос.
• Просушите не содержащим воды или масла воздухом или ватными тампонами; не пересушивайте.
• Избегайте любых загрязнений протравленных поверхностей, В случае загрязнения повторите процесс 
протравливания, промывки и сушки.
• Незамедлительно продолжайте процесс нанесением адгезива.
• После протравливания снимите канюлю для нанесения протравочного геля и закрутите колпачок. 

Дозирование и нанесение адгезива
У колпачка дозирующего флакона имеется выемка для большого пальца руки, что позволяет открыть
его с одной стороны и снова закрыть .одной
рукой. Колпачок останется открытым, если угол открытия >90“,
• Чтобы опфыть, возьмите флакон в руку, поместите большой палец руки в выемку для большого пальца 
руки и нажимайте на колпачок в сторону, пока он не окажется в открытом положении.
• Держите флакон вверх дном в вертикальном положении и налейте требуемое количество адгезива 
Single Bond Universa! в палетку для
смешивания, Защищайте находящийся в палетке для смешивания адгезив от попадания света.
• После использования аккуратно закройте флакон, приложив давление к рычагу сверху.
• При нажатии колпачок ощутимо защелкнется на своем месте и вокруг между колпачком и флаконом 
будет виден небольшой, равномерный .зазор.

Нйнвстив ¡адгезива
ВО время нанесения избегайте любого загрязнения кровью., слюной или жидкостью десневой борозды. 
Для обеспечения достаточной сухости обрабатываемой области рекомендуется использовать 
коффердам.
•Воспользуйтесь одноразовым аппликатором для нанесения адгезива на всю структуру'зуба и.втирайте 
его в течение 20 сек. Избегайте контакта между адгезивом и слизистой оболочкой полости рта.
• При необходимости, повторно увлажните одноразовый аппликатор во время обработки.
• Направьте слабый поток воздуха поверх жидкости на 5 сек., пока Она не. перестанет двигаться, и 
полностью не испариться растворитель.
С помощью бумажного штифта удалите любые находящиеся в корневом канале излишки и также 
подуйте поверх него слабым поток воздуха в течение 5 сек..
• При фиксации непрямых реставраций, или штифтов адгезив Single Bond Univers^ не 
светоотвервдается, но в качестве опции может быть полимеризован в течение 10 сек. с помощью 
любого, имеющегося



в наличии светйполимерйзирующего устройства, работающего в диапазоне световых волн 4Ó0-500 ни.

Указание; Для обеепвчения макОималыюй адгезивной фиксации реставраций из композитной 
нанокерамйки {напр. Laya Ultimate) осуществляйте светоотверждение адгезива в течение 10 секунд. 
<олее подробную информацию о процедуре адгезивной фиксации см. в инструкции по применению 
реставрационного материала.

Рабочее время
Рабочее время и время отверждения RelyX Ultimate зависит от температуры окружающей среды и 
температуры.в ротовой полости.
Приведенное ниже время основано на соответствующих практике условиях, Как и в случае с любым 
композитным цементом, схватывание
цемента RelyX Ultimate значительно замедляется при комнатной температуре.
RelyX Ultímate является цементом двойного отверждения, и поэтому чувствителен к естественному или 
йскусственному свету, Рабочее, время значительно уменьшается при применении операционного света..

RelyX
Ultimate

мин:сек

Адгезив 
двойного 
действия Single 
Bond Universal 
мин:сек

Рабочее время от 
начала замешивания

02:30

Светоотверждение в [опционально)
диапазоне световь1х 00:10
ВОЛН 400-500 нм

одиночная
00:20

поверхность,
откоккпюзионной

00:20 -

любая другая 
поверхность 
дополнительно 
- штифты RelyX Fiber 
Post, с; окклюзионной 
поверзности

00:40

Самоотверждение 
-  время отверждения с 
начала вмешивания

06:00

Параметры полимеризации при фотополимеризации; Полимеризэдия: 10 секунд (например, с помощью 
Elipar S10); 1400 мВт/см2 при длине волны 400-500 нм. Реакции химического отверждения 
(самоотверждение) I и II происходят одновременно и в связи с этйм параметры полимеризации 
идентичны; начало прлимещ^ации -  2:30 мин., окончание полимеризации -  6:00 мин. Радикальная 
полимеризация происходит под воздействием света или химического отверждения. В случае 
фотопопимеризации радикальная полимеризация прекращается через 10 секунд. В случае химического 
отверждения радикальная полимеризация прекращается через 6 минут.

Внесение цемента
При использовании нового RelyX Ultimate в системе для автоматического дозирования;
 ̂ Выньте дозатор, для автоматического смешивания требуемого цв.ета из упаковки, Отметьте дату 

извлечения на наклейке дозатора и утилизируйте упаковку.
• Снимите с дозатора дпя автоматического смешивания колпачок и утилизируйте его, Он не 
используется для повторного закрытия дозатора, так как таким Образом могут быТь. внесены пузырьки 
воздуха в материал.
• Проверьте отверстия шприца на предмет закупорки. Удалите любые пробки из пасты.



Выдавите небольшое количество пасты на блок, чтобы сравнять основную пасту и пасту катализатор в 
дозаторе для автоматического смешивания- Утилизируйте выдавленную пасту

П ^ е д  каждым применением
• Удалите и утилизируйте смесительную насадку, оставшуюся на дозаторе для автоматического 
смешивания от последнего применения.
• Вставьте один или два типа смесительных насадок (стандартная или широкая) и зафиксируйте их, 
повернув вправо.
• Для применения в легкодоступных местах смесительная насадка стандартная используется без 
внутриротового наконечника.
• Насадка смесительная широкая используется с внугриротовым наконечником или внугриканальным 
наконечником. При использовании смесительной широкой насадки всегда вставляйте внутриротовой 
наконечник или внутриканальиый
наконечник.
Выдавливайте по небольшому количеству RelyX Ultimate до тех пор, пока из насадки не начнет выходить 
равномерно перемешанная паста однородного цвета.
Для выхода из смесительной насадки пасте необходимоопределенное, количество времени. Скорость 
прохождения нельзя ускорить, увеличив давление на поршень.
При уменьшении давления на поршень прекращается выход материала, и паста начинает схватываться; 
Не прилагайте усилия для выдавливания схватившейся пасты, так как это может привести к 
повреждению смесительной насадки и дозатора для автоматического смешивания.

Нанесение на зуб или реставрацию
Во время нанесения и фазы схватывания защитите рабочее
пространство от загрязнения водой, кровью, слюной и жидкостью зубодесневой борозды.
• Равномерно нанесите RetyX Ultimate на все пространство стенок полости, дна полости и, при 
необходимости, на поверхность фиксируемой реставрации.
• На протяжении всего применения для предотвращения включения любых пузырьков воздуха держите 
отверстие стандартной смесительной насадки, внутриротового или внугриканального наконечника 
погруженными в материал.
• Посадите реставрацию и обеспечьте ее устойчивость в.течение времени, необходимого для полного 
схватывания цемента.
Оставьте использованную смесительную насадку на дозаторе для автоматического смешивания в 
качестве колпачка до следующего применения.

.Для виниров; Вследствие относительно небольшого времени обработки RelyX Ultimate (двойное 
отверждение Начинается по прошествии 2 мин.
30 сек.) мы рекомендуем одновременно фиксировать не более 2-х виниров.

Внесение в корневой канал
Не Используйте каналонапопнители Lentulo для внесения цемента в корневой канал, так как это может 
существенно ускорить его схватывание,
• Для внесения в корневой канал насадите внутриканальнь1й наконечник на широкую смесительную 
насадку.
Вставьте внутриканальный наконечник, как можно глубже в корневой
канал, и внесите RelyX Ultimate,, начиная апикально. Удерживайте кончик внугриканального наконечника 
погруженным в цемент и ме/цтенно перемещайте внутриканальный наконечник вверх по мере 
увеличения уровня пасты.
• Не извлекайте внутриканальный наконечник из цемента, пока не будет полностью заполнен корневой 
канал.

- Зто так называемое пофужнов заполнение должно выполняться медленно и занимать не менее 5 
сек. дге) сведения к минимуму 
включения пузырьков воздуха.

• Поместите штифт в заполненный цементом корневой канал.
Приложте небольшое давление для его удержания в правильном положении. Во избежание.включения 
пузырьков воздуха во время позиционирования мы рекомендуем слегка поворачивать штифт.



Удаление излишков
Указания по кислородному №гибированию; Как и в случае со всеми композитными материалами« RelyX 
U№mate подвержен кислородному ингибированию; например, верхний слой (примерно 50 рм], 
сОприкеЮающийся с атмосферным кислородом во время полимеризации
не затвердевает. Сютавление достаточного излишка позволяет осуществлять полное удаление 
незатвердевшего слоя во время придания формы/полирования.

Вариант 1 для обеспечения максимальных эстетических результатов
• Удалите излишки материала до полимеризации (например, с помощью спонжа), воспользовавшись 
подходящим инструментом для удержания
реставрации.
• Во.избежание кислородного ингибирования покройте края реставрации глицериновым гелем.
• Незамедлительно осуществите светоотверждение или подождите завершения самортверждения (см. 
«Полимеризация и придание формы»).

Вариант 2 для быстрого удаления излишков
• Удалите излишек цемента после непродолжительного светоотверадения (примерно 1-2 секунды,, 
используя общедоступное
полимеризационное устройство) или воспользуйтесь подходящим инструментом (напримщз, крючком 
для снятия зубного камня), чтобы удалить излишек цемента во время самортверждения (начиная с 
3 минуты пРсле начала смешивания в «гелевой фазе»). Легче удаляются объемы большепо размера.
• Если излишек удаляется во время самоотвер)|щекия, то необходимо 
использовать подходящий инструмент для удержания реставрации.

Полимеризация и придание формы
В случае работы с керамикой или композитом мы рекомендуем осуществлять светоотверждение 
цемента через реставрацию.
■ Выберите время экспозиции в соответствии с количеством поверхностей (см. «Рабочее время»). 
Полимерйзуйте.цвмент через штифт в случае использования светопроводящих штифтов. Время 
экспозиции зависит от прозрачности используемого штифта (р я  штифта RetyX Fiber Post оно 
составляет 40 сек,).
• Придайте форму всем остальным неровным участкам на краях реставраций и отполируйте краевые 
участки с помощью алмазных
устройств, дисков с пркрьггием из оксида алюминия (например, Sol-Lex™) и алмазной полировочной 
пасты. Затем проверьте окклюзию.

После придания формы
Аккуратно проверьте десневую борозду обработанных зубов и окружающих пространств. Удалите все 
оставшиеся излишки цемента. Это особенно важно в случае фиксации на абатменты 
имплантатов.

Гигиена и дезинфекция
Во избежание загрязнения дозатора для автоматического смешивания RelyX Ullimate во время 
обработки мы рекомендуем использовать 
общедоступные гигиенические защитные средства^
Очищайте загрязненные дозаторы для автоматического смешивания RelyX Ultimate, флаконы с 
адгезивом Single Bond Universal и шприцы
с протравочным гелем Scotchbond Universal Etchant обычно используемыми средствами и 
дезинфицируйте их в соответствии с.общепринятыми гигиеническими нормативами.

Утилизация
• Перед утилизацией или переработкой шприц с протравочным гелем Scötchbond Universal Etchant 
должен быть полностью пустым.
При хорошем разбавлении в воде или нейтрализации небольшое количество протравочного геля может 
быть утилизировано с



обычными.сточными водами.
• Утилизируйте пустые дозаторы для автоматического смешивания
RelyX Ültimate и фла<оны с адгезивом Single Bond Universai с обычными бьгговыми отходами. Класс 
опасности медицинских отходов -  Б.

Указания
• RelyX Ültimate и адгезив Single Bond Universal могут
полимеризироваться преждевременно в случае подверженнхти естественному или искусственному 
освещению. Во время применения избегайте воздействия интенсивного света.

Хранение и срок годности при хранении
Храните RelyX Ültimate в упаковке при температу?® 15®-25'’С/59'’-77” F.
После извл^ения из упаковки используйте RelyX Ültimate в течение 6 месяцев и до истечения срока 
годнхти. Постоянно высокая влажность
оказывает влияние на схватывание, и поэтому ее необходимо избегать.
Хранить адгезив Single Bond Universal и протравочный гель Scotchbond Universal Etchant следует при 
температуре 02--25“С/36'’-77° Е.
Не использовать по истечении срока годности.
Транспортировка медицинского изделия осуществляется всеми видами транспорта.

Информация для покупателя
Запрещается предоставлять информацию, которая отличается от информации, содержащейся в данной 
инструкции.

Гарантийнь1е обязательства
Компания зМ Deutschland GmbH гарантирует отсутствие в своей продукции дефектов, связанных с 
исходными материалами и производственным процессом; КОМПАНИЯ ЗМ Deutschland GmbH 
НЕ ДАЕТ ДРУГИХ ГАРАНТИ, ВКЛЮЧАЯ ЛЮБЫЕ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА В 
ОТНОШЕНИИ ТОВАРНОГО СОСТОЯНИЯ ИЗДЕЛИЙ И ИХ ПРИМЕНИМОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНЫХ 
ЦЕЛЕЙ. Пользователь несет ответственность за, определение пригодности данного изделия к 
использованию в соответствии с его (пользователя) задачами. В случае обнар^ения дефектов изделия 
в гарантийный период ответственность фирмы ЗМ Deutschland GmbH ограничивается ремонтом и 
заменой данного изделия.

Ограничение ответственности
За, исключением ситуаций, прямо предусмотренных законодательством, компания ЗМ Deutschland 
GmbH не несет никакой ответственное™ за любые отрицательные последствия или ущерб, связанные 
с использованием данной продукции: прямые, косвенные, умышленнь|е, случайные Или 
опосредованные, независимо от выдвинутых объяснений, включая гарантии, контракты, небрежность 
ИЛИ объективную ответственность,

Информация по.состоянию на январь 2016 года

Разъяснение символов:
^  Дата производства в соответствии 1 3 0 15223-1 

Знак соответствия Европейской Диреюпве

С€
00«  Знак соответствия Европейской Директиве, с номером уполномоченного органа 

Лот-номер

I I Номер партии, номер по каталогу



4 *  Ограничение температуры

А Осторожно, смотрите информацию в инструкции по применению

®  Не использовать повторно

С€ СЕ Mark, conformity to European Directives

C€ CE Mark, conformity to European Directives with Notified Body Number

Производитель

RUS: Уполномоченный представитель производителя в РФ: 
ЗАО «ЗМ Россия», Р хси я  121614,
Москва, ул. Крылатская 17/3 Р
Т. +74957847474
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1 hereby certify th ^ h e  docurr ent 
affixed hereto is /tru e  copy 
of the original.
Starnberg, 016

A P O S T I L L E
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese öffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von dem Notar Nikolaus Klöcker 
in Starnberg

3. in seiner Eigenschaft als Notar in Starnberg
4. sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Nikolaus Klöcker 

in Starnberg
Bestätigt

5. in München 6. am 24. November 2016
7. durch den Präsidenten des Landgerichts München II
1. unter Nr. 910 a -  1996/16

10. Unterschrift 
In Vertretung

Bernhard Glock^r 
Vizepräsident des Landgerichts



Перевод с английского и немецкого языков на русский язык
УДОСТОВЕРЕННАЯ КОПИЯ

«ЗМ Дойчланд ГмбХ»

«зм эспэ»

Германия, 41453, г. Нойсс, 
ул. Карл-Шурц-Штрассе, д. 1

Местонахождение:
ЭСПЭ Платц, 82229, Зеефельд, Германия

Тел.:+49 (0)8152 700-0 
Факс: +49 (0)8152 700-1366 
Веб-сайт: www.3MESPE.com 
Эл. почта: info3MESPE@3M.com 
Регистрационный номер \VEEE:
ОЕ 36963167
Регистрационный номер плательщика 
НДС: ОЕ 120679179

Для предъявления по месту требования 15 ноября 2016 г.

Регистрационные документы на цемент адгезивный композитный двойного отверждения 
RelyX Ultimate в дозаторе с цементом для автоматического замешивания -  инструкция по 
применению.

Мы, компания «ЗМ Дойчланд ГмбХ», 41453, г. Нойсс, ул. Карл-Шурц-Штрассе, д. 1, настоящим 
подтверждаем, что следующие страницы представляют собой инструкцию по применению.

«ЗМ Дойчланд ГмбХ»
Стоматологическая продукция

(Подпись)
Кристин Шалк
Отдел нормативно-правового регулирования

Местонахождение: 41453, г. Нойсс. Торговый реестр В 1878, участковый суд г. Нойсс. 
Директора: д-р Джон Бановетц, д-р Йорг Дедерихс, Михаэль Петерс, Роб Шоккер. 

Председатель правления: д-р Джон Бановетц. Председатель наблюдательного совета: Гюнтер Грессер 
Стоматологическая отрасль Германии
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Насте ящим подтверждается, что документ, прилагаемый к настоящему удостоверению,
является верной копией подлинника, 

г. Штарнберг, 21 ноября 2016 г.

(Г ербовая печать)
Николаус Клёкер 

Нотариус г. Штарнберг

(Подпись)
Николаус Клёкер, нотариус

(Гербовая печать)
Николаус Клёкер 

Нотариус г. Штарнберг

АПОСТИЛЬ
(в соответствии с Гаагской конвенцией от 5 октября 1961 г.)

1. Страна: Федеративная Республика Германия
Настоящий официальный документ

2. подписан нотариусом Николаусом Клёкером

3. действующим в качестве нотариуса г. Штарнберг
4. скреплен должностной печатью/щтампом Николауса Клёкера, нотариуса 

г. Штарнберг
Удостоверено

5. в г. Мюнхене 6. 24 ноября 2016 г.
7. Председателем земельного суда II г. Мюнхен
8. заномером 910 а - 1996/16
9. Печать/штамп:

(Гербовая печать) 
Бавария

Председатель земельного 
_______  суда II г. Мюнхен

10. Подпись от имени: 
(Подпись) 

Бернхард Глокер 
Заместитель председателя 

земельного суда



Перевод данного текста сделан мной, переводчиком Мамедовым Тимуром Джаваншировичем. 
Требования к тексту перевода (максимальная точность, грамотное изложение) мне 
рагьяснены.

П О Д П И С Ь

Город Москва
Тридцатого ноября две тысячи шестнадцатого года
Я, Акимов Глеб Борисович, нотариус города Москвы, свидетельствую подлинность подписи, 
сделанной переводчиком Мамедовым Тимуром Джаваншировичем в моём присутствии. Личность 
его установлена.
Зарегистрировано в реестре за №
Взыскано по тарифу 100 руб.
Нотариус

П О Д П И С Ь

Гербовая печать 
нотариуса 
г. Москвы Акимова 
Г.Б

Всего прошнуровано, пронумеровано 
и скреплено печатью лист(а)(ов)

Нотариус

П О Д П И С Ь

Г ород  М о скв а .
I р и д ц а ю ю  н о яб р я  две  гы ся ч и  ш е с 1 н а д и а г о 1 о года.

Я. Акимов I лсб Ьорисович. нотариус города Москвы. 
св1истс.тьствую верность лой копии с нодтинником документа, В 
|10с.1с;шем подчисток, приписок, зачеркнутых слов и иных 
неоговоренных иснрав.1ений или каких-либо особенностей нет. 
Мною, лицу, обратившемуся за совершением мотариального 
действия, ратьяснено, что ири свидетельствовании верности копии 
.докуменга не нодгверждаегся закошюсть содержания документа и 
соответезвие изложенных в нем фактов .действительности

Всего п р о ш и то , п р о н у м е р о в а н о , скр е п л е н о  
п е ч а т ь ю л и с т ( а )  (о  в)
Н отариус:

А к и м о в  Г.Б.


